
B2.40 Problèmes environnementaux 

☐ Expliquer les problèmes environnementaux et les pratiques durables
☐ Comprendre les informations publiques, les alertes et les réglementations
☐ Discuter et justifier des choix respectueux de l’environnement

 

La manifestation
(O protesto) Le réchauffement de la

planète
(O aquecimento
global)

Le mouvement écologique
(O movimento ecológico) L’énergie renouvelable

(Une)
(A energia renovável)

L’écologiste (Un/e) (O ecologista) Biodégradable (Biodegradável)

La loi sur l'environnement (A lei ambiental) Ecologique (Ecológico)

Le ministère de
l'Environnement

(O ministério do Meio
Ambiente) Protèger

(Proteger)

La protection de
l'environnement

(A proteção do meio
ambiente) Recycler

(Reciclar)

L'action de prévention (Une)(A ação de prevenção) Polluer (Poluir)

Lancer une pétition (Lançar uma petição) Interdire (Proibir)

La déforestation (O desmatamento) Massacrer (Massacrar)

La marée noire (O derramamento de óleo) Maîtriser (Controlar)

La nappe de pétrole (A mancha de petróleo) Libérer du CO2 (Liberar CO2)

Menacer la survie
(Ameaçar a sobrevivência)

Avoir la conscience que
(Ter consciência de
que)

L’effet de serre (Un) (O efeito estufa)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Le terme écoterrorisme est parfois utilisé pour qualifier des actions pacifiques comme le
blocage d'un chantier ou l'occupation d'arbres. Pourtant, ces gestes sont différents de ce qui
définit le terrorisme, fondé sur la violence et la peur. Le débat oppose ceux qui veulent
protéger un écosystème à ceux qui privilégient des profits rapides. Dans de nombreux
pays, les défenseurs de l'environnement subissent une répression croissante, avec des
disparitions et des meurtres, surtout en Amérique latine.

O termo ecoterrorismo é por vezes utilizado para qualificar ações pacíficas como o bloqueio de uma obra ou
a ocupação de árvores. No entanto, estes gestos são diferentes de aquilo que define o terrorismo, baseado na
violência e no medo. O debate opõe aqueles que querem proteger um ecossistema àqueles que privilegiam
lucros rápidos. Em muitos países, os defensores do ambiente sofrem uma repressão crescente, com
desaparecimentos e assassinatos, sobretudo na América Latina.

1. Quelle idée centrale est mise en avant à propos du mot « écoterrorisme » ?

a. Il sert à décrire des actions violentes visant à
terroriser la population. 

b. Il concerne surtout des groupes armés actifs
en Europe. 

c. Il désigne uniquement des sabotages commis
contre des entreprises. 

d. Il est utilisé pour disqualifier des actions
pourtant non violentes. 
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2. Quelle comparaison implicite est faite entre deux types d'acteurs ?

a. Les autorités publiques ressemblent aux
associations de protection de la nature. 

b. Les entreprises polluantes sont comparables à
des victimes de désinformation. 

c. Les militants écologistes sont identiques aux
criminels organisés. 

d. Les personnes qui protègent l'air et l'eau sont
opposées à celles qui détruisent des
écosystèmes pour un profit rapide. 

1-d 2-d

2. Gramática: A comparação: ressembler à, différent de 

 
Exprimez une ressemblance, une impression ou une différence avec
sembler, paraître, comparable à, différent de.

Expression (Expressão) Exemple (Exemplo)

Ressembler à / être semblable à / être
pareil à / avoir en commun

Cette loi ressemble à une action de prévention. (Esta lei se
assemelha a uma ação de prevenção.)

Cette crise est semblable/pareille à une marée noire. (Esta
crise é semelhante/parecida com uma maré negra.)

Ces mouvements ont la protection en commun. (Estes
movimentos têm a proteção em comum.)

Comparer à / être comparable à
On compare le CO2 à une menace invisible. (Compara-se o CO2 a
uma ameaça invisível.)

Sembler / paraître / avoir l'air

Cette mesure semble/paraît écologique. (Esta medida parece
ecológica.)

Ce produit a l'air biodégradable. (Este produto parece
biodegradável.)

Avoir l'impression que / de

J'ai l'impression que la loi protège mieux. (Tenho a impressão de
que a lei protege melhor.)

T'as l'impression de perdre ton temps. (Tens a impressão de
estar a perder o teu tempo.)

Etre identique à
Cette nappe est identique à celle d'hier. (Esta toalha de mesa é
idêntica à de ontem.)

Etre différent de
La déforestation est différente d'une pollution locale. (A
desflorestação é diferente de uma poluição local.)
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1. Cette nouvelle taxe carbone ________________________________ plus symbolique qu'efficace, selon
plusieurs économistes.   (Este novo imposto sobre o carbono parece mais simbólico do que eficaz,
segundo vários economistas.)  

a.   paraîtrait  b.   paraît  c.   parait à  d.   semble de
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2. Avec ces fumées au-dessus de la ville, j'ai l'impression ________________________________ en plein
épisode de pollution industrielle.   (Com essas fumaças acima da cidade, tenho a impressão de estar
bem no meio de um episódio de poluição industrial.)  

a.   d'être  b.   de que je suis  c.   d'être de  d.   que je suis

1. paraît 2. d'être

Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (comparable à) Cette proposition de loi ressemble à une mesure de prévention.
____________________________________________________________________________________________________
(Esta proposta de lei é comparável a uma medida de prevenção.)

2. On compare souvent les crédits carbone à un permis de polluer.
____________________________________________________________________________________________________
(Os créditos de carbono são frequentemente comparados a uma autorização para poluir.)

3. (paraît / semble) Ce discours semble rassurant, mais il manque de chiffres.
____________________________________________________________________________________________________
(Este discurso parece tranquilizador, mas faltam números.)

1. Cette proposition de loi est comparable à une mesure de prévention. 2. Les crédits carbone sont souvent comparés à un
permis de polluer. 3. Ce discours paraît rassurant, mais il manque de chiffres.

 

Corrija o erro 
1. Cette campagne anti-gaspillage ressemble une pub de supermarché.

_____________________________________________________________________________
Esta campanha contra o desperdício se parece com uma propaganda de supermercado.

2. Cette nouvelle consigne de tri est différente à l’ancienne.
_____________________________________________________________________________
Esta nova instrução de separação de resíduos é diferente da antiga.

1. Cette campagne anti-gaspillage ressemble à une pub de supermarché. 2. Cette nouvelle consigne de tri est différente de
l’ancienne.
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3.Exercícios

1. Associe cada palavra à sua definição. 

a. la
manifestation

1. Responsable politique dont les décisions peuvent sembler protéger
l'environnement.

b. le ministre
2. Rassemblement public pour protester ou sensibiliser à un problème
écologique.

c. protéger
3. Agir pour empêcher des dégâts, comparable à interdire les sources de
pollution.

a-2 b-1 c-3

2. Cidade de Paris - novas regras de separação de resíduos e combate à
poluição (QR: Áudio)  
Preencha as lacunas: polluants, privilégier, recyclage, libèrent, CO2, action, interdit

À partir du 1er septembre, la Ville de Paris met à jour ses consignes de tri : les emballages
plastiques et métalliques vont dans le bac jaune, le verre reste séparé et les biodéchets sont
collectés deux fois par semaine dans les immeubles équipés. Selon la Direction de la propreté,
cette mesure vise à améliorer le (1) ____________________ et à réduire les incinérations, qui (2)
____________________ du (3) ____________________ .

La mairie rappelle aussi que la Zone à Faibles Émissions (4) ____________________ progressivement les
véhicules les plus (5) ____________________ . Les contrôles seront renforcés lors des pics de pollution,
avec des amendes possibles. Le ministère de la Transition écologique recommande de (6)
____________________ les transports en commun ou le vélo : une (7) ____________________ de prévention
jugée comparable à d'autres mesures de santé publique.
A partir de 1º de setembro, a Cidade de Paris atualiza suas orientações de separação de resíduos: as embalagens
plásticas e metálicas vão no coletor amarelo, o vidro permanece separado e os biorresíduos são coletados duas vezes
por semana nos edifícios equipados. Segundo a Direção de Limpeza Urbana, essa medida visa melhorar a reciclagem e
reduzir as incinerações, que liberam CO2.

A prefeitura também lembra que a Zona de Baixas Emissões proíbe progressivamente os veículos mais poluentes. As
fiscalizações serão reforçadas durante os picos de poluição, com possíveis multas. O Ministério da Transição Ecológica
recomenda limitar os deslocamentos de carro e priorizar o transporte público ou a bicicleta: uma ação de prevenção
considerada comparável a outras medidas de saúde pública.

(1) recyclage, (2) libèrent, (3) CO2, (4) interdit, (5) polluants, (6) privilégier, (7) action 

1. Quelles mesures concrètes le texte présente-t-il pour réduire la pollution, et lesquelles te semblent
les plus faciles à mettre en place dans ta vie quotidienne professionnelle ou privée ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. La personne pense que les nouvelles consignes de tri sont faciles à
comprendre pour tout le monde.

☐ ☐

2. Une manifestation est prévue ce week-end pour réclamer des actions
plus fortes contre la pollution atmosphérique.

☐ ☐

3. D’après la personne, la venue du ministre a été annulée à cause des
restrictions de circulation.

☐ ☐
1-X 2-V 3-X

4. Escolha a solução correta 

1. Dans le communiqué, le ministre explique que ces
mesures ____________________ les zones humides, car elles
ressemblent à une action de prévention.

(No comunicado, o ministro explica que essas
medidas protegem as zonas úmidas, pois se
assemelham a uma ação de prevenção.)

a.   protégeaient  b.   protège  c.   protègent  d.   protéger 

2. En centre-ville, les voitures anciennes ____________________
davantage que les transports en commun, ce qui paraît
incompatible avec les objectifs climatiques.

(No centro da cidade, os carros antigos poluem
mais do que os transportes públicos, o que
parece incompatível com os objetivos
climáticos.)

a.   polluaient  b.   polluent  c.   pollue  d.   polluer 

3. Lors de la manifestation, la mairie ____________________ les
barbecues dans le parc, car la situation semble différente
d’un simple pique-nique.

(Durante a manifestação, a prefeitura proíbe
os churrascos no parque, pois a situação
parece diferente de um simples piquenique.)

a.   interdisent  b.   interdit  c.   interdise  d.   interdire 

1. protègent 2. polluent 3. interdit

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Briefing après manifestation climatique 

Camille
(responsable
RSE):

Tu as vu la manifestation hier place de la République ? Il y avait aussi des
salariés du groupe, et ça risque de remonter jusqu’à la direction.  
(Você viu a manifestação ontem na Praça da República? Havia também funcionários do
grupo, e isso pode chegar até à direção.)

Julien (chef de
projet):

Oui, et ce matin j’ai entendu le ministre à la radio : il annonce un
durcissement des règles sur les déchets et les transports, mais j’attends de
voir ce que ça donne sur le papier.  
(Sim, e esta manhã ouvi o ministro no rádio: ele anuncia um endurecimento das regras
sobre resíduos e transportes, mas eu espero para ver o que isso dá no papel.)
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Camille
(responsable
RSE):

Justement, on devrait anticiper : rappel du tri, réduction des impressions, et
une note claire sur les déplacements pros — surtout pour les trajets
Paris–Lyon.  
(Justamente, a gente deveria antecipar: lembrete da separação do lixo, redução das
impressões e uma nota clara sobre as viagens a trabalho — sobretudo para os trajetos
Paris–Lyon.)

Julien (chef de
projet):

OK, mais il faut aussi être réalistes : pour certains clients, le train est
compliqué, donc on pourrait prévoir des exceptions justifiées et un suivi des
émissions.  
(Ok, mas também precisamos ser realistas: para alguns clientes, o trem é complicado,
então poderíamos prever exceções justificadas e um acompanhamento das emissões.)

Camille
(responsable
RSE):

Ça me va : je prépare un message interne et un tableau de suivi, et si le
ministre publie un arrêté on ajustera rapidement.  
(Tudo bem: eu preparo uma mensagem interna e uma tabela de acompanhamento, e, se
o ministro publicar uma portaria, ajustaremos rapidamente.)

1. Pourquoi Camille veut-elle adapter la communication interne après la manifestation ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

À mon avis, c’est différent de… parce que… / Ça ressemble à… dans le sens où… / J’ai entendu dire
que le ministre a annoncé…

1. Dans votre ville en France, comment réagissez-vous lorsqu’une alerte pollution ou une
nouvelle règle de tri est annoncée, et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Selon vous, en quoi une manifestation écologiste peut-elle ressembler à une action
d’écoterrorisme, et en quoi en est-elle différente ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Objet : Pic de pollution samedi + infos mairie

Bonjour,

La mairie annonce un épisode de pollution ce week-end : circulation limitée (Crit'Air) et
collecte des encombrants reportée à lundi. En outre, une manifestation est prévue
samedi après-midi près de la place de la République, ce qui rendra l'accès difficile pour
les livraisons.

Plusieurs voisins demandent si nous devons déplacer les bacs de tri et si l'intervenant
prévu pour l'entretien de la chaudière pourra venir malgré les restrictions. La note de
la préfecture mentionne également une prise de parole d'un ministre, sans autre
détail.

Merci de me dire si vous avez des contraintes particulières.
Cordialement,
Sophie Martin (syndic)

 

Escreva uma resposta apropriada:  J'ai l'impression que cette alerte ressemble à celle de mars ; pourriez-
vous confirmer si... ? / Est-ce que la situation est différente de l'alerte précédente sur un point important, par
exemple les restrictions de circulation ? / Pour limiter l'impact, je propose de... (par exemple : laisser les bacs
en place et afficher un rappel des consignes). 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Protéger (proteger)

Present

Polluer (poluir)

Present

Interdire (interditar)

Present

je/j' protège pollue interdis

tu protèges pollues interdis

il/elle/on protège pollue interdit

nous protégeons polluons interdisons

vous protégez polluez interdisez

ils/elles protègent polluent interdisent
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